
Marie Krappmann píše o odkazu Jiřího Levého

(E*forum, 28. 10. 2020)

Nejnovější příspěvek česko-německého E*fora je věnován překladateli a literárnímu
teoretikovi Jiřímu Levému. Brněnská Masarykova univerzita vydala v loňském roce pod
taktovkou Ivany Kupkové a Zbyňka Fišera monografii textů k jeho odkazu s názvem
Jiří Levý: zakladatel československé translatologie. „Ačkoli jsou všechny tři
zmíněné okruhy otázek ve větší či menší míře v monografii reflektovány, lze rozdělit
kapitoly rovněž podle toho, jakým způsobem autor/ka na dílo Jiřího Levého odkazuje,
a to do dvou kategorií: v první je přímo tematizována Levého vědecká činnost
a analyzován jeho přínos k vývoji translatologie, v druhé slouží vybraný teoretický
koncept (např. ‚významová hustota‘ či ‚mluvnost překladu‘) jako východisko či rámec
k analýze vybraného jevu z oblasti praktického překladu, příp. jsou Levým navržené
postupy aplikovány na konkrétní text. K první kategorii patří podle mého názoru čtyři
z devíti kapitol (nepočítaje Slovo úvodem…, které jako obecný úvod představuje, jak již
bylo zmíněno, koncepci knihy).“
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